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2K 1 4795mm. 218 : 1,995mm. €5 : 1,000mm, 7~
A—=JbR—2R 1 2,775mm, EHFEE : 850kgll k. T
DB CMIIGHL, T2 : VBDOHCY £ 4 —
K. BESE : 3,576cc, HmEitiA : 800ps./7,000rpm,
BA ML : 850kem,/4,000mm. EEBIATE : MR

Toyota made its debut in 24 Hours of Le Mans works team
competition in 1989. For this, Toyota Racing Development built
an 89C-V with a V8 engine specifically upgraded for Group C
car competition, thus beginning the evolution toward the 90C-V.

The Toyota 91C-V was a Group C car developed for
competition in the 1991 Japan Sports Prototype Car Endurance
Race. Although this car evolved from the previous year’s 90C-V
model, it was not intended for Le Mans competition, but rather,
specifically for JSPC competition, and its design specs matched
this requirement. It essentially consisted of an R36V 3.6(V8
twin turbo engine mounted on a carbon fiber monocoque.

The 91C-V made its debut in the second JSPC race of that
season, the Fuji 1000 Kilometers (now known as the 6 Hours of
Fuji race). During this competition, it became apparent that
insufficient down force was being provided by the front cowling,
so it was immediately replaced with the front cowling from the
90C-V model. Between that race and the next — the Fuji 500
mile — Toyota made a significant improvement on this issue by
building a 91C-V that did not put excessive loading on the tires.
A rebalancing of the machine to correct rear-heaviness involved
moving one of the radiators to the front, and the oil cooler to the
side of the cockpit. In addition, rear suspension was introduced
using cutting edge technology. This modification made possible
the use of soft tires, and the relocation of the radiator resulted in
more efficient cooling, which in turn had a positive influence on
fuel consumption. Overall, competitive strength for the car was
greatly improved.

In the wake of these modifications, the Toyota 91C-V made
excellent showings in five consecutive races from the Fuji 500
mile on, with Toyota’s works team outclassing the competition
to create a high performing machine that is widely regarded as
having been the best of the 1991 season.

Toyota 91C-V (1991)

Length: 4,795mm; width ' 1,995mm; height: 1,000mm; wheel
base: 2,775mm; vehicle weight: over 850kg; engine type:
MI119HL: engine: VEDOHC Twin Turbo; engine displacement:
3,576¢c; maximum output: 800ps ./ 7,000rpm; maximum
torque: 85.0kgm . 4,000rpm; drive system: MR.
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Cockpit Installation 3 > Assemble with order.
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Radiator & front suspension Assembly K3 Assemble with order.
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Front brake Assembly
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Beware of breakage. _
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Assemble with order.
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Transmission Installation
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Assemble with order.
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F6 is also the same painting.
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Rear suspension Assembly (1)
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Rear suspension Assembly (2)
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Assemble with order.
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Rear brake Assembly {
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Assemble with order.
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Be careful left and right.
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Turbo system Assembly
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Roll cage Installation
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For painting the body parts, refer to the marking and
painting, temporarily assemble and paint.
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Wind shield & Head light Installation
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Wind shield Painting . Please paste the masking seal UA from the outside
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- Please remove the masking seal UA after it dries firmly.
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. For body parts painting, refer to the marking and painting.
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For clear parts achesion we recommend
transparent rubber type adhesive.
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Wheel Assembly
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Body & Wheel Installation
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Assemble with order.
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Rear wheel
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Rear wing Assembly
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Refer to the marking and painting for the
mounting positions of AA1 and AAZ,
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For painting the body parts,

refer to the marking and painting,
temporarily assemble and paint.
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J1 and B9 are painted in the same
way on the outside and inside.
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@Clean model surface with wet cloth

CHBWFHNET,

HETSLET.
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@Cut each design out of decal sheet and
dip them in warm water for 20 seconds.

@knsELESFF LD IO, EETFA-I
ME M, BALESAICEVTHRMCE

@Check with finger tip if design is loose on
base paper.lf so, place it on proper
position on model and slide off base paper
leaving design on model.

BFA=IOU L5>F#HEEYF Correct Method for Applying Decals
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Featured in the video ik
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®Move desigh to exact position with wet
finger tip, and push out excess water and
air bubbles under decal with soft cotton
cloth.

OF N —IBREICEN L LKkEDSE
WT. FH-IDEDYD/ UELELY
E3 :

@®When decals get dry, wipe off with wet
cloth excess glue left around decals.
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CAUTION : NOT SUITAELE FOR CHILDREN UNDER 3
YEARS. CONTAINS SMALL PARTS.

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN
ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES
PIECES DE PETITE DIMENSION CONTENUES.

ATENCAO : IMPROPRIO PARA CRIANGAS COM MENOS
DE 3 ANOS. CONTEM PECAS PEQUENAS.

NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN ENTHALT
KLEINE TEILE.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMEINI DI
ETA' INFERIORE Al 36 MESI. CONTIENE PICCOLE
PART

FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER MINDRE
END 3 AR. INDEHOLDER SMA DELE.

ATTENTIE : NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4
JAAR. BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA Ni_P_\IOS
MENORES DE 3 ANOS. CONTIENE PIEZAS PEQUENAS.

NPOZOXH:KATAAAHAD TIA NAIAIA AND TONTPIGN
ETGN MEFPIEXEl MIKPA TEMAXIA

WVOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN
@Eitte iesegug‘ie die Arletung vor dem Zusammenbauen

sorgfiitig durch.

@Venwenden Sie nur K

®Die Plastiktiiten solien zemissen und neggamlfm werden,
um zu verhindem, dafi Klenkinder berm Spielen darin ersticken,

@Handhaben Sie Klebstoff und Lackfarben niemals in der Nahe
von offenen Flammen,

@it kleb hen und wihrend des
zusammenbaus fir ausrelchende ventilation sorgen.

MANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA

CUIDADO-SAMENTE LO SIGUIENTE
@Antes del ensamblaje, estudie cuidadodamente las

instrucciones.

@Emples solamente cemento pléstioo y pinturas.

@Rompa y tie las bolsas de plas‘nmaﬁndeewarquelcs
nifios pequenos puedan sofocarse ju con ellas.

®No empke nunca cemento ni pinture cerca de llamas.

@Usare l'adesive moderatamente & wventilare bene
I'ambiente durante la costruzione.

stoff und KL ,

HLIRE CECl AVANT D’EFFECTUER LE

MONTAGE

@Etudier attentivement las instructions avant le montage.

@N utiliser que del'adhésif plastique et du vemis.

‘@Dechirer et jeter les sacs en plastiques vides pour éviter
tout danger d'étouffement pour les enfants.

@Ne jamais utiliser d'adhésif ou du vermis prés d'une
flamme.

‘@Utiliser le ciment avec modération et bien ventiler la piece
pendant le montage.

BMLEGGERE PRIMA  DEL

MONTAGGIO

@Studiare attentamente la istruziani prima del montaggio.

@Usars solo adesivo & vernici per plastica.

@Strappare e gettare le buste di plastica vuote per evitare
il pericolo di soffocamenta per bambini piccoli.

®Non usare mai l'adesivo o la vemice vicino ad una
fiamma.

@Utilice suficiente adhesivo y ventila bien la habitacion
durante la construccion,
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"WARNING"
"WARNUNG"
"Avertissement" Points essentiels de fonctionnement
"ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE

"AVISO"

FUNCTIONAL SHARP POINTS
SCHARFE ECKEN UND KANTEN
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sk MAKE SURE TO READ INSTRUCTIONS LISTED BELOW BEFORE ASSEMBLING.

*ﬁ&jfémLﬂ?&ma<téu

EIARAN

* 1P FORFMEATTERE, REZOBEACLEL,

THAUTETFITY. FRACELUTHABEERAECEZ 1,
LHSERYHLABEOEZ LB, MEEFRIENISHEILY.,
BARAEYTEEBETESENOHYETOT. BUBTTIESL,
LBMREEFAVCHVRY, PURABEDIXETIMICBTTIAESL,
4 BREPGI M TVBFHFHYETOTRABEMLIIL, MBHITHE

| RVWTEZL, HILMZENETREONSRETHEELTILZ L,
5. MMERBRAHUETOT, BoTHSRAFZVESCLTIES L,
BICMENETFHROVWIRETIREEL T LE W,
6 HROEUDE, Zv/i—- F47, TRAUSETRBIIRYED & ARSFTE
H#OBISBYET. 12FLTORL. REEOESOLLCRYE->TIESEL.
TERS. EHEERTIBAR. TRIEELTIEZN,
| HOV>AERATIREALZVWTCEZL, FHEOBANBUET,
# kA TOEARBHCIESTIES O, FlkOBhEHUET.
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| 7. #D0 NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONINGTOXIC,

'\ CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL. J

NEHT D784+
http://www.hasegawa-model.co.jp

* ADULT SUPERVISIOR SHOULD ALSQO READ INSTRUCTIONS
WHEN ASSEMBLED BY CHILDREN AGED 12 OR YOUNGER.

1. THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE ASSEMBLING. |

2. TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT PARTS
AS CHILDREN MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEARING OVER HEAD.

3. CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO
DUSTEBOX AT ONCE.

4, DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME PARTS MAY
BE TOO SHARP. MORE CAUTION AND GARE NEEDED FOR FAMILIES WITH INFANTS

5. D0 NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIFS. KEEP AWAY FROM
REACH OF CHILDREN.

6. WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY HURT THE ASSEMBLER.
BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:

#D00 NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.
#D0 NOT PUT ANY ADHESIVES ANDVOR PAINTS INTO MOUTH AND EYE IF MISTAKENLY |

PUT INTQ, WASH OUT PAOMPTLY WITH FULL WATER AND CONSULT A DOCTOR. |

8. USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER |

-/
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Marking & painting 19914 JSPC #3¥2HAFEL500milel — R EBE 34 F—A4 AR Car No.36
1991 JSPC Round 3 All ji i i 8
T—% VI RUSER 991 JSPC Roun Japan Fuji 500mile Race Winner, Toyota Team Toms Car No.36
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Decals without placement instructions may be used freely. #This paint scherme diagram has been reduced to 75% of 1/24 scale size.

MOUF—O— FEFTSREFEEOEETIT2>TLES LY, Please go at your own risk if you want to clear coat.
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FA—LERSTIEEL, EELTEEL, N BEELZLTIEEL, YUERS TREEL, 2D ST REL,

* APPLY DECAL Vd o coneruc a‘i DO NOT CEMENT REMOVE 2 SETS NEEDED
HEAR ABZEHELD * HIER VORSICHT MICHT KLEBEN EMTFERMEN WIRD DOPPELT BENOTIGT
APPLIQUER DECALCOMANE FAIRE ATTENTION NE PAS COLLER RETIRER DEUX SETS NECESSAIRES
APPLICARE DECALCOMANE USARE ATTENZIOME MON MCOLLARE SEPARARE NECESSARIE 2 SERIE
PONER CALCOMANIA TENER CUIDADD NO PEGAR CORTAR SE_NECESITAN DOS PIEZAS
B EoRENEE DMOEE FAKE EES IR I FE = 48
RESFTIREEL, BEEEA SRA. A FHREENTARE, ATENEOA vFERMLTIREEL,
OPEN HOLE INSTANT GLUE FOR METAL E PLEASE INSURE TO REMOVE PLATING PRIOR TO ACHERING PLATED PARTS.
OFFNEN METALLKLEBER : ENTFERNEN SE BITTE DEN UBERZUGEEVOR DE GALVANSERTEN TELE ACHT WERDEN
FAIRE UN TROU COLLE A METAL INSTANTANEE KE PAS OUBLER DENLEVER LE REVETEVENT AVANT DE FARE ADHERER LES MECES REVETLES.
FORD APERTO COLLA ISTANTANEA PER METALLI PER FAVCRE, ASSCLRRE DI RMUOVERE LA PLACCATURA PRIMA DI ADERR | PEZZ1 PLACCATL

HA;?EH AQUJERD

UTILIZAR PEGAMENTO INSTANTANED
EEERETE, SMEMA

ASEGLRARSE DE QUITAR EL PLATEADO ANTES DE ADHERIR LAS PARTES PLATEADAS,
HEESRHE, A, RYWTHEGNES
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Paris not for use.

Teile werden nicht verwendet.
Piéces & ne pas utiliser.
Parii non per usa.

Partes para no usar.
TEEME A
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HOA] | R74k @) WHITE HEE | ZU7—Lyk CLEAR RED
H2] | 7590 (@) BLACK | HE2 | suT—ALLy CLEAR ORANGE
HBE] | LyEGR RED B | Hid | FLesed ORANGE
B | HE | YUu-r@ GREEN @ | HTE | Ese BURNT [RON
H | HE | 2—6R SILVER B | HA | D®BLkDAk FLAT WHITE
B | HE | @ GOLD B | HEE | A>Fu— BRIGHT BLUE
B | HAg | 2#e STEEL HEE | *#UvsFAL— METALLIC BLUE
BB | HAZ | D®ELISvs FLAT BLACK 07} EIHORTS5yE SEMI GROSS BLACK
HE8 | ZAAFI— SKY BLUE Hyso—h GUN CHROME
M | HBY | sw—ws—(-ML-) | GERMAN GRAY [ | HEd | sur—sy—> CLEAR GREEN
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H1 in painting indication is the number of GSI Creos
Aqueous Habby Color, while Bl is that of Mr. Color. Glue is
not included in this kit.

H1l bei Bemalungshinweisen ist die  Nummer der
Aguecus - Hoboy - Color von GS| Creos, wahrend [l den Ton der
Farbsene Mr. Color anzelgt. Im Bausaiz ist kein Klebstoff enthalten,

| tMr h S —0BSTT. [.'.co*wl-I:m%lmxl71’[.\&&&0)?#]!:39260<Eét\, |

Sur le guide de peinture, HI1 correspond au numéro de couleur
GS| Creos AQUEQUS HOBBY COLOR. alors que il corespond
& Mr. COLOR, La colle n'est pas fournie dans ce kit

H1l nella indicazione della pittura & il numero della GSI
Creos del colore ad acqua per Hobby, mentre Bl e quello di
Mr. Caolar. La colla non & inclusa nella scatola di montaggio.

K] en indicaciones de pintado. Este es el numero de GS|
Creos Aquegus Hobby Color, mientras [l es el de Mr. Color.
El pegamento no esta incluido en &l kit

Hl EEE SRR T H GSI Creos &7kt 8 2 Fm T8
gt mERI{TER GS| Creos it S M B RMATEHNRE,
BARERGRNDEEE.




